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ACTO tiNICO.

Habitación en casa de Parrado.
ESCENA PRIMERA.

P a r r a d o . Despnes de mirar alternalivamente á la calle 5 al 
interior de su casS) canta:Si salgo á la calle me encuentro con él, si estoy en mi casa con ella estaré.No sé qué es peor, no sé lo que hacerj que está en casa mi mujer V en la calle mi acreedor.

Pachorra me llaman y la he de tener, con gran sutileza del lance saldré.Ya sé lo mejor!Ya sé !o que hacer!Una tunda á mi mujer y un portazo á mi acreedor.



— 6ESCENA II.
Ter .

P a r .T e r .
P a r .T e r .P a r .T e r .P a r .T e r .
P a r .T e r .
P a r .

PARRADO y TERESA.Huid, marido; que viene la juslieiacon graude gente acá, y trae codiciasin duda de prenderos,cumplido el plazo ya, por los dinerosque á Gil Borradas á deber quedasteisde aquellas negras tierras que comprasteis.Y ¿es verdad, mujer mia,que vienen liácia acá? ¡Qué boberia!Pues si verdad no fuera ¿para qué os lo dijera?¿Fuera gran maravilla dejarlo de decir por no decilla?Corred, pues, y meteos en sagrado.Yo correré, mujer; que. Dios loado, ligero só. Pues ¿cómo tan reacioos estáis? Porque yo corro despacio.Con esas necedades han entradoya en casa, y no hay corral, puerta ó terradopor donde os retiréis; y así, esconderoses fuerza, si queréis preso no veros.Decidme vos: ¿adónde,cuando yo vengo y otro está, se esconde?Malicias, mentecato?En aquese pajar, por este rato os entrad, que quizá no den en ello.Para otra vez me huelco de sabello.ESCENA 111.
T E R E SA , el ALCALDE.Alc. ¿Está en casa Parrado?Ter. No, seor Alcalde; viendo que ha llegado el plazo de la deuda, retraído



A ix.

J a r a m .A lc.T er .
J a r a m .

T e r .

le hallareis en la iglesia. Necio ha sido;pues yo á eso no venia,si no á que sepa que una compañíaque de tránsito pasa,alojándola voy de casa en casa;y i  él le toca un soldadoque esta noche ha de estar aquí hospedado.Entre, que aquí el furriel que quede manda.ESCENA lY .menos, JARAMILLO.Gracias á Dios que ya llegó mi tanda.Adiós, soldado; en buena casa queda, (váse.) No muy buena, pues no hay con que le pueda servir, ni aun con la cena que se suele. Seora patrona, no se ^sconsuele, que hecha á trabajos viene la persona.(Por Dios, que es así así la tal patrona.)Y  con una ensalada,un jamón, una polla, una empanada,unos rábanos, y unasrajas de queso, y unas aceitunas,pan y vino y de dulce algún bocado,como quiera lo pasa Juan soldado.Pues Juan Soldado, crea y se persuada que de todo eso hay solo la en-pan-nada.

P.VR.

IV1USXC.A.¿Qué importa que no tengas, patrona mia, mas regalo, si tienes esa carilla?ESCENA V.
PARRADO, JARAM ILLO, TERESA. 

( E o U  puerta.)



Pajar tnio, pues miras decirla amores, préstame aquí tu tranca por esta noche.Tf.r . ¡Ay! que no se desvelepor vida suya,que es muy sorda aunque oiga la que no escucha,P a r . (Acercánilose.)Si la tranca en la mano quedíto llego, liágolo por dar vado al pensamiento.J abam. Pues aunque te me enojes si falta cena, pajaritos que vuelen traeré á tu mesa.P ar .  (De cenar la lia ofrecido,vuelve atrás, tranca, hasta ver dónde vuelan mis esperanzas!)Ter . Pues me vende carocasque yo no merco, váyase noramala que no le quiero.Pa r . ¡Que á mi esposa regaleny olla no admita!¿quién lia visto, señores, tan gran desdicha?JAfiA.it. Si es que tú desconfiasde que lo traiga, al momento con lodo vendré en volandas, que aunque Juan Jarainillo solo me llamo, yo soy, como es notorio, la piel del diablo.

— 8 —

P a r .
(Sc silnliinta Purrado con la tranca, Gnge qae tro* troiiieza. )¡Josus mil veces! ¿Qué me ha sucedido?



J aram. ¿Quiéü es este pazguato?T er , Mi marido,que tiembla cuando en casa ve alojado de cualquier compañia algún soldado.J aram. No tenga ni recelos ni aflicciones;que es una compañia de dragones.P ar . ¡Hombre! ¿Quó dices?J aram.  Que una compañiasoy de dragones.P ar. ¡Ay, Virgen María!á retraerme vó.T er . y  ¿á mí me dejasá los dragones?P a r .  ■ Sin razón te quejas;que á tí no te liarán mal; que sois parientes.. .Ter . ¡Parientes!
P a r . S í ; dragones y serpientes.
J a r a m . Mas yo soy tan compuesto,tan santo, tan pacíflco y modesto, que nada pediré.Par. Pues ¿si no iiubieracama en mi casa...J aram. En el pajar durmiera.P ar. ¿Si en ella no se hallaracena á esta hora?
J a r a m . Sin cenar quedara.Par . Aquel que veis enfrentees el pajar: yo es fuerza que me ausente: y así, pues que me voy, dejar quisiera atrancada la puerta por de fuera.J aram. (Con la tranca en la mano,¿quién no obedece el ruego de un villano?) No dudo ni un momento:. con pajar y tejado me contento, según vengo rendido.

(Entra on el pajar. Parrado atranca la puerU.)KSCENA VI.

—  9 —

PARRADO, TERESA.Par . El leño es bien fornido;



■pero cualquiera tranca es quebradiza entre un soldado y una antojadiza.)Ahora escúchame bien, (con solemnidad.)T er. ¿Qué le ha ocurrido?P a r . (Voy á hacer un primor de gran marido.)La ilave de mi honor, mujer, es esta.(Saca una llave.)Cátala aquí: no quiero mas respuesta,porque la confianzaes la que mas seguridad alcanza.Toma; ciérrale tú . (lb da la llave.)(Obi'En esta ausencia no me muerdas, gusano, la conciencia.)ESCENA VII.
UNA CRIADA, TERESA.C r ia d a . E h !... Ya por fin tu zángano marido á otra parte se fué con el zumbido. Alégrale, señora.T e r . Si ha quedadoel dragoncillo ahí...C r ia d a . Ya está cerrado;no hay que temer. Y mas, que está dor mido. Ter . Mira quien hace en esa puerta ruido.ESCENA VIII.
E l .SACRISTAN, DíCnOS.

M U S IC A .

— 40 —

S ac. ¡T u Sacristan!Ter. ¡Qrt« veo!¡Tiiiila alegría!...S a c . \Gloriain exceUis deo,Gitana raía!T e r . \Gloriainexcel$isdeo,■Sotana mia!S ac. Porque me tengas en la memoriatoco de recio



—  I l ei din, glin, dán.Por ese cuerpo repica á gloria con alma y vida tu Sacristán.T er , Jamás se aparta de mi memoria de tus campanas el din, glin, dán:que no hay quien sepa locar á gloria con el salero de un sacrilan..
Ter .Sac.
S ac.

Ter .

S a c .Ter .S a c .Ter .

¡El alma es tuya y el corazón! 
\Meluya, Aleluya'. 
\Kirie leiioul

Teresa de las Teresas,•y aun de las Marías y Anas, Isabeles y Beatrices,Juanas, Luisas y Caíanlas^ apenas tu retraído marido volvió la espalda, cuando éntrome acá que llueve.(Teresa se acerca al pajar.)¿Qué es esto? ¿Por qué te apartas? 
¿Quid habes, domina mea?¿Qué tengo? Mi suerte mala; que no puede una mujer espaciar un ralo el alma, y sin hacer daño á nadie echar al aire una cana, porque al momento el demonio en todo mete la pata.Habíame claro, mi reina:¿qué dices?Que tengo en casa un huésped. Huésped! ¿Quis est? Un soldadillo que acaban de alojar aqui esta noebe.



C r u d a .

S a c .
C r ia d a .

S a c .

T k r .

Oh! ¡Qué de poco te espantas!¿Qué importa, si está cerrado en el pajar con la tranca, que esté ó no esté?■ Tú, Marica,
reddidisle ad Corpus almam.Pon Ja-mesa, porque quiero ir aliviando la carga.La mesa, véla aquí puesta, con sus platos y su taza,, su salero y su'candi!,
(Ha de haber uaa mesa no mny pesada, eoo man
teles, unos platos, vaso ,  salero, y u „ eandil col
gado de un velador.)
(V a sacando lodo lo que dice.)Pues ves aquí una ensalada que para italiana, solo le faltó venir de Italia.Huevos duros para ella en el bonete se guardan.Una en-pan-algo está aquí, porque se hizo en mi casa, que á ser en la del figón no fuera si no en-pan-nada.Con su jamón, una polla rellena y salpimentada.Rabanitos y aceitunas para la postre no fallan.

In pectore está la bota.
(Saca io bota del pecho.)¿Qué tal cena?Abre las ganas.

— 12 —

m u s i c A .S a c . Ya Ja gula se desborda en presencia de su altar.La empanada está bien gorda el vinillo es singular!¡No hay mas que pedir; no hay mas que anhelar!



Pues digamos Sursum corda,
Sursum corda y á cenar!T o d o s .  Pues digamos Sursum corda,
Sursum corda y á cenar.Sac. En la cena prevenida se regala el paladar, y en ios ojos de mí vida come el alma su manjar.No hay mas que pedir; no hay mas que anhelar.T o d o s .  Pues digamos Sursum corda 
Sursum corda y 6. cenar.

S a c .  Sedeapud effo.T e r .  Sentadaestoy... y asiéntate tú también, Marica.(a i empezar á cenar llamen i  la puerta.)Par . (Dentro ) ¡A il de casa!T e r . Triste de mí! ¡Mi marido!Sac . ¿Qué he de hacer?Ter . ¡Ah, desdichada,que no sé ...Criada. Yo sí: todo estopor esos rincones guarda.(Esconden la cena.)P a r .  ¡A h  de casa! (Dentro.)C riada. Cual dormidaresponded.T e r . ¿Quién es, quién llama?P a r .  El menor marido tuyo.C riada. No hay que reparar en nada.Ponte bajo de la mesa.(Escóndese el Sacristán debajo de la mesa.)Sa c . Para una trampa, otra trampa.P a r .  ¡Ah de casa!Criada. A y , que es señor.(Abre Teresa la puerta  ̂ sale Parrado.) ‘

— i3 —



— 44 —

Pa r .C r ia d a .Te r .P a r .Te r .P a r .
T e r .C r ia d a .T e r .P a r .
J a r a h .P a r .J a r a .1i .P a r .

ESCENA IX.
p a r r a d o ,  d ic h o s ./.Tanto en esconderse tardan? Señor, seáis bien venido.¡Qué bien parece en su casa im hombre tras una ausencia! Y  mas ausencia tan larga.¿Á qué vuelves?fAy, polilladel honor y cuánto escarbas!) /No quitaras ios manteles?(a ¡>. á la Criada.)Se viera si ios quitara.

¿Á. qué vienes? Solo á esto.
(Se dirige al pajar.)En SU sitio está !a tranca.¡íiO que es hacer un marido de su mujer confianza!¡Señor patrón! ¿Seo soldado? Sáqiieme usted de esta jaufa. Qué se le ofrece al dragón?(Abriendo le puerta.)ESCENA X.

DICHOS, JARAM ILLO.J aram . (Pues he visto cuanto pasa,Ies he de comer la cena, ó me he de pelar las barbas.) Ya dormí, y como la gana del dormir se fué, se vino la de cenar.P a r . Pues no hay nada.J aram . No se aflija; no lo pido:que si un secreto me guarda, yo liaré que cenemos tocios.



— 45 —P a r . Como él no se me vaya, yo le guardaré muy bien!Te r . y  las dos. (¿Qué es lo que traza!}'J aram. Pues como los tres me ayuden, yo haré que venga en volandas aquí la cena.Par . ¿Qué habernosde liacer?
J a r a m .  La señora amaha de alumbrar con la luz y alcanzarlo la criada; y el patrón me ayudará al conjuro.P ar. E so no: ¡guarda!¡Yo conjuro!
J a r a m .  ¿Por qué no,si linda cena le aguarda?P a r . E so de cena es el diablo:vaya por mi parte.
J a r a m .  Yaya.P a r . Ten tú el candil.
J a r a m .  (á  la Criada.) Y  tú alerta, y hacer lo que se les manda.(Porque si no han de escuchar cómo el dragoncillo canta.)

(Ap. A las dos.)Te r . (Obedecer es forzoso.)
J a r a m .  Alumbrad bien, que las caras nos hemos de ver, porque todo lo que hiciese hagan.

(Toma el candil Teresa: Jaramillo hace como que 
conjura: Parrado repite sus acciones, ;  la Criada va 
garando lo que escondieron.)J aram. Quiririn, quin paz.P a r . Quiririn, quin paz.

J a r a m . Quiririn, quin puz.
P a r .  Quiririn, quin puz.J aram. Aquí el buz.Pa r . Aquí el buz.
J a r a m . Aquí el baz.Pa r . Aquí el baz.J aram. Trás.



— 16P a r .J a r a m .P a r .J a r a m .P a r .ARAM .P a r .J a r a m .P a r .J a r a m .

T ris. Trós.

P a r .J a r a m .P a r .J a r a m .P a r .J a r a .m .P ar .J a r a m .P a r .J a r a m .P a r .J a r a m .P a r .
Sa c .T e r .P a r .
J a r a m .

Tris. Trós.Tris. Trús. Trús.Qiüriiin quio paz, quirilin quio pijz. Quirilin quin paz, quirilin quin puz.Oh tú que estás encerrado (el dónde yo me lo sé) ven de im bufete cargado, y mira que quiero que no venga desmantelado.A mi mandado de obedecer no te alteres, porque te diré quien eres y saldrá el enredo á luz.Aquí el buz. Aquí el buz.Ahí el baz. Ahí el baz.Trás.Trás. Tris. Tris.Trós.Trós. Trús.Trús.Aquí el buz. Aquí el buz.(Vieno el Sacristán debajo de la mesa andando con ella.)(Que haya yo de obedecer!)(Y que yo de alumbrar haya!)Eh, señores! ¿qué es aquesto?Por su pié la mesa anda y puesta y todo! Chiton!y no del cerco se salgan.—¡Oh, tú, que de una ensalada



— n  —

C r ia d a .
Par .Te r .S a c .J aram.

Criada.J aram.P ar .
J aram.T er .J aram.

sabes, y de una empanada, adónde escondida está!Á  ese rincón dónde va, dáselas á esa criada.—Y  tú que me oyes con pena pon en esotro rincón, como si fuera alacena,un pedazo de jamón y alguna polla rellena.Y  sea muy buena: mira que, si no lo es. ó de tajo ó de revés haré en tu cara una cruz.Aquí el buz, etc.Sin ver quién, allí me han dado ensalada y empanada, polla rellena y jamón.¿Dónde diablos le lo hallas? -i (Yo bien lo sé.)(Y aun yo y todo.) Ahora lo mejor falla.Oh tú, que buenas fortuuas echas en espuerta rota, por las Extigías lagunas trae rábanos y aceitunas, pan y queso y una bota.Y  no esté rota, porque si esto no me das irán tras tí un zis y un zás como trueno de arcabuz.Aquí el buz, etc.Ya está aquí cuanto ba nombrado. Basta esto, patrón?No basta,porque esto ¿qué es, si no trae lodo un menudo de vaca?Pues vá de menudo: ¿Oh tú ... Hombre del diablo, repara que no hay mas. (a r . í  Jaramiiio.)Dice el demonio, que aquí al oido me liabla, que comamos ahora esto;



—  48 —que después, si hiciese falta, traerá lo demas.Par . Comamos.J aram.P ar . Los cuatro, amor y compaña, nos lleguemos. Y  es seguro.señor soldado?J aram. ¿Eso extraña?
S ac. para quien estaba hecho lo díga. (Para mí estaba;
H a h .J a RAM.P ar .J aram.P ar .

C riada
J a r a m .

P ar .J aram.P ar .J aram.P ar .J aram.P ar .J aram ,
T iír .

quit» el’ vaso

(Se sientan: lo que cogpa Parrado se io quita el Sa
cristan.)i Ay, ay, ay! Que me arrebatan la comida. Cornu y calle.Otro es quien come y calla.Usted no se meta en eso.Acaso algún camarada...Par Dios, é! .sea quien fuere, que ia polla está extremada.¿No liay vino?Aquí está la bota.Limpíese, haréle ia salva.

(V a  á beber Parrado y el soldado le 
y luego el Sacristan.)Ya usted me limpia. ^Beba ahora.¡A y, que me llevan la laza!Ya se la vuelven. Vacia.¿Cs mucho, si hay quien lo traiga, que haya también quien lo beba?No por cierto, venga.

(Pidiondo un vaso que está lleno.)
(Dándoselo.) Vaya.

(Bebe Parrado.)Ahora, pues ya hemos cenado, el mejor postre nos falla, que es ver á quien lo ha traído.Hombro del diablo ¿qué trazas?



P a r . —  Í9  —Yo no de verlo.T e r . Ni yo.J a r a m . Pues no le hemos de Ja r gracias?P a r Yo no soy agradecido.T e r . Y  yo siempre he sido ingrata.J araüi . ¡Oh, tú que diste la cena,
S a c .

licencia doy dé que salgas, y dando un gran estallido, por donde viniste vayas! Eso solamente haré
P a r .

yo de bonísima gana.
(Derriba la mesa: apagrata laz, y  todos se¡Jesús mil veces! Jesús!

S a c . La luz del candil se apaga. De este soldadillo tengoP a r . de vengarme. (Le pega á Parrado.)¡Ay, que me matan!S a c . Á  buen bocado, buen grito.
•Ia h a m . Soldadillo, ¿dónde andas? Aquí.S a c . Pues toma.J a r a m . Pues toma.P a r . No toma sino mi espalda.C r ia d a . Yo me voy á mi cocina, (váse.)T e r , Yo debajo de mi cama, (váse.)S a c . Yo me voy á mi profundis. (Váse.)J a r a m . Y yo á mi cuerpo de guardia. (vá$e.P a r . Y  yo á mi guarda de cuerpo,que aunque por arte de magia, señores, yo ya he cenado: muy buen provecho me haga.

(Aquí concluye el entremés: para el teatro de los Bufos se escribió el siguiente fin al, que en ningún teatro de provincia puede ser oportuno.)
A r d e k . Un momento!—Ven, Parrado.Vamos á echar una plática. C alvet. Esta sencilla invención



A n D E R .C a l v e tA r d e r .
C a i . v e t .

A r d e r .
C a l v e t .

A r d e r .
C a l v e t .
A r d e r .C a l v e t .

A r d e r .

ija sido dos siglos antes ideada por Cervantes y escrita por Calderón.Eh?... un par de estudiantesi¡Ninguno tipne segundo!Y  ambos dieron .su licencia al género que ahora fundo.¿Qué espectáculo en el mundo tiene mejor ascendencia?A  don Pedro Calderón, que en el fruto prodigioso de su fecunda invención...Did á Madrid mejor blasón que el del madroño y el oso. Debemos mil carcajadas, rail entremeses risueños, mogigangas celebradas que vienen pintiparadas á los Pufos Madrileños.Aunque en el trono sentado donde sus versos divinos aun le tienen colocado...No se excusó remilgado de alegrar á sus vecinos.La risa puede á fé mia ser tan culta como el llanto.¡Don Pedro así lo creía!Y  el mismo Espíritu Santo recomienda la alegria.Yo por lo tanto os suplico que no juzguéis baladí el género á que me aplico, pues ya veis que don Perico hizo versos para mí.

— 20 —

FIN .



Examinada por mi esta refundición, que lleva 
por titulo «El Conjuro,» y considerando que na
da de lo ahora añadido ó reformado ofrece fun
damento para negar á dicho trabajo la aproba
ción concedida en el siglo X V II  al famoso origi
nal de D . Pedro Calderón de la Barca, no 
encuentro reparo alguno en que se autorice su 
representación.

Madrid 25 de Noviembre de 1866.El Censor interino,Luis F e r n a is d e z  G u e r r a .
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